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2 6 2 .  

Razpis c. k. pravosodnega ministerstva 2 2 . Septembra 1 8 5 4 ,

veljaven za kronovine A vstrijanskn pod in nad Anižo, za Solnograško, Š ta je rsko , Koroško, K rajnsko, tioriško in 
U radiškansko z Istrijo . T irolsko in Forarlbcržko, Češko. M oravsko in Siležko,

s Uterim se ustnnovljiije Število notarjev za vsako teli kronovln.

(J e  v deržavnim  zakoniku LXXX 1II. delu, št. 244, izdanim in razposlanim  3. Oktobra 1854.)

Njegovo c. k. apostolsko veličanstvo cesar  je z Najvišjim sklepom 6.  Septem­
bra 1 8 5 4  blagovolil ustanoviti število notarskih mest za  kronovine Avstrijansko 
pod in nad Anižo,  Solnograško,  Štaje rsko,  Koroško,  Kran jsko ,  Goriško in Gra-  
diškansko z Istrijo, Teržaško ,  Tirolsko in Forar lberžko,  Gesko,  Moravsko in Siležko, 
odločbo uredskega sedeža za  posamne notarje v vsakteri  kronovini pa prepustiti 
pravosodnemu ministerstvu.

P o  cesar ju poterjeno število notar jev z n a š a :
1. Z a  Avstri jo pod Anižo dva in devetdeset,  izmed kterih se jih odločuje ppt 

in dvajset za  sedež v poglavnem in stolnem mestu na Dunaju,  dva  za  D u n a j s k o  

novo mesto, dva  z a  St .  Pöl ten,  dva za Korneuburg in eden za  Krems .  V  d r ug ih  

delih okrožij zbornih sodnij perve stopnje jih ima biti osem za  okrožje deželo6 
sodnije Dunajske,  osem za  okrožno sodnijo D u n a j skega  novega mesta,  petnajst za 
okrožno sodnijo St .  Pöl ten,  t rinajst  za  okrožno sodnijo Kroneuburg ,  in z a d n j i č  š e s t ­

najs t  za  okrožno sodnijo Krems.
2. Z a  Avstri jo nad Anižo devet in š ti rdeset , izmed kterih se jih odločuje stin

za  sedež v Linču, eden za  Ried,  dva za S tever  in eden za  W e l s .  V  ostalih delih
okrožij zbornih sodnij perve stopnje jih ima biti trinajst za  okrožje deželne s o d n i j 6  

v Linču,  osem za  okrožno sodnijo v Riedu,  osem za  okrožno sodnijo v Š  ta verju, 
in zadnjič dvanajs t  za  okrožno sodnijo W e l s .

3. Z a  Solnograško  devet,  izmed kterih se jih odločuje trije za  sedež v mestu 
So lnogradu ,  in za  ostali del dežele šest.

4 .  Z a  Š ta je rsko  devet in šestdeset ,  izmed kterih se jih odločuje šest  za  s e d e ž  

v Gradcu,  dva za  Cel je in dva za  Leoben. V  ostalih delih okrožij zbornih sodmj 
perve stopnje jih ima hiti eden in dvajset  z a  okrožje deželne sodnije v Gradcu, 
eden in dvajset  za  okrožno sodnijo Cel jsko, in zadnjič sedemnajst  za  okrožno sod­
nijo Leoben.

5.  Z a  Koroško  eden in dvajset , izmed kterih se jih odločuje, trije za  sedež '
Celovcu in za  druge dele dežele osemnajst .

6  Z a  Kran jsko  devetnajst ,  izmed kterih se jih odločuje, trije za  sedež v Lju­
blana in eden za novo mesto. V  ostalih delili okrožij zbornih sodnij perve stopuj6



Erlass des k. k. Justizm inisterium s vom 22 . Septem ber 1 8 54 ,

wirksam fü r  die Kronländer Oesterreich unter und oh der E nns, Safeburg, Steiermark, Kärnten, K rain , Görv 
und Gradiška mit Istrien, Triest, Tirol und Vorarlberg, Böhmen, Mähren und Schlesien,

wodurch die Xahl der Notare in jedem dieser Kronliinder festgesetzt wird.

(Enthalten im Ileichs-Gesefe-IIlatte, L X X X Itl.  S tück, Kr. 244, Ausgegeben und versendet am 3. October 1854 .)

Seine k. k. Apostolische Majestät haben m it der Allerhöchsten Entschlies- 
suruj vom 6. September 1 8 5 4  die Z a h l der Nolarstetten fü r  die Kronländer 
Oesterreich unter und ob der Enns, Salzburg, Steierm ark, Kärnten, K rain, Görz 
und Gradiška mit Istrien , T riest, Tirol und Vorarlberg, Böhm en, M ähren und  
Schlesien zu  bestimmen, die Bestimmung des Amtssitzes der einzelnen Notare in 
jedem  Kronlande aber dem Justizm inisterium  zu  überlassen geruht.

Die Allerhöchst genehmigte Zahl der Notare beträgt'.
1. F ür Oesterreich unter der E nns zw eiundneunzig , wovon m it dem Sitze  

in der H a u p t- und Residenzstadt W ien fün fundzw anzig , in W iener -  Neustadt 
zw ei, in S t. Pölten z ive i , in Korneuburg zw ei und in Krem s E iner bestimmt 
werden, ln  den übrigen Theilen der Sprengel der Gerichtshöfe erster Instanz 
haben, und zw ar in jenem  des Landesgerichtes von W ien acht, in jenem  des 
Preisgerichtes von W iener-Neustadl acht, in jenem  des Kreisgerichtes von St. 
Pölten fün fzehn , in jenem  des Kreisgerichtes von Korneuburg dreizehn, endlich 
ln jenem  des Kreisgerichtes von K rem s sechzehn Notare zu  bestehen.

2. F ü r Oesterreich ob der E nns neunundvierzig, wovon m it dem S itze  in 
L inz vier, in R ied  Einer, in Sieger zw e i und in Wels E iner bestimmt werden, 
ln  den übrigen Theilen der Sprengel der Gerichtshöfe erster Instanz haben, 
nnd zw ar in jenem  des Landesgerichtes von L in z  dreizehn, in jenem  des K re is-  
f/erichtes von R ied  acht, in jenem  des Kreisgerichtes von Sieger acht, endlich 
*n jenem  des Kreisgerichtes von Wels zw ö lf Notare zu  bestehen.

3. F ür Salzburg n eu n , wovon m it dem S itze  in der S tadt Salzburg drei, 
ünd in dem übrigen Theile des Landes sechs festgesetzt werden.

4. F ür Steierm ark neunundsechzig, wovon m it dem S itze  in G ratz sechs, 
1,1 Cilli zw ei und in Leoben zivei bestimmt werden, ln  den übrigen Theilen der 
Sprengel der Gerichtshöfe erster Instanz haben, und zwar in jenem  des L a n ­
desgerichtes von Gratz einundzw anzig , in jenem  des Kreisgerichtes von Cilli 
einundzwanzig, endlich in jenem  des Kreisgerichtes von Leoben siebzehn Notare 
Zu bestehen.

5. F ü r Kärnten einundzw anzig, wovon m it dem S itze  in K lagenfurt drei 
ünd in gen übrigen Theilen des Landes achtzehn festgesetzt werden.

6. Für K rain  neunzehn, wovon m it dem S itze  in Laibach drei, und  in 
Neustadtl E iner bestimmt werden. In  den übrigen Theilen der Sprengel der



jili ima biti petnajst,  in to devet za  okrožje deželne sodnije v Ljublani in šest za 
okrožno sodnijo Novomeško.

7. Z a  Goriško in Gradiškansko,  Istri jo in T e r s t  štirdeset,  izmed kterih se jih 
odločuje,  osem za  sedež v mestu T e r ž a š k e m ,  trije za  mesto Gorico in dva za
Rovigno.  V ostalih delili okrožij zbornih sodnij perve stopnje jih ima biti, sedem
za  okrožje deželne sodnije Te ržaške ,  devet za  okrožno sodnijo Goriško,  in zadnjm 
enajst  za  okrožno sodnijo v Rovigno,

8 .  Z a  Tirolsko in Fora i lberžko  pet in trideset, iz-med kterih se jih odločuje, 
dva z a  sedež v Inšpruku,  dva za  Botzen, štirji za  Trient , trije za  Roveredo "> 
eden za  Feldkirch.  V  ostalih delih okrožij zbornih sodnij perve stopnje jih ima b>>>, 
petnajst  za  okrožno sodnijo v  Trientu in osem za  okrožne sodnijo v Roveredo.

9.  Z a  Češko  sto in osem sedemdeset , izmed kterih se jih odločuje dvanajst 
za  sedež v P ragu ,  dva za  Budjevice, eden za  Tabor ,  dva za  Kutno goro,  eden za 
Krudim,  dva za kraljični Gradec ,  dva za  Gičin, eden za  mlado Baleslav,  dva z»
Reichenberg eden za  Litomeržice, eden za  češko Lipo, eden za  Brüx,  dva za Heb,
dva za Pelzenje in eden za  Pisek.  V  ostalih delih okrožij zbornih sodnij jih perve 
stopnje ima biti dvajset za  okrožje deželne sodnije v P r a g u ,  sedem za  okrožno 
sodnijo v Bridjevicah, dvanajs t  za  okrožno sodnijo Taborsko ,  trinajst za  okrožno 
sodnijo v Kutni Gori ,  enajst  za  okrožno sodnijo Krudimsko,  devet za  okrožno sod­
nijo kral jičnega G r a d c a ,  devet za  okrožno sodnijo G ič in sko , osem za  okrožno 
sodnijo v mladi Boleslavi,  trije za  okrožno sodnijo Reichenberg,  devet za  okrožno 
sodnijo v Li tomeržicah,  pet za  okrožno sodnijo v češki Lipi,  enajst  za  okrožno 
sodnijo v Brixu, enajst  za  okrožno sodnijo Reba ,  devet za  okrožno sodnijo v P e l '
zenju, in zadnjič osem za okrožno sodnijo v Pisek».

10 .  Z a  Moravsko pet in petdeset, izmed kterih se jih odločuje, šest  za  sedež 
v Bernu,  dva  za Holomovec, eden za  Novi  J ičen,  eden za ogerski Gradec,  dva za 
ig lavo ,  in eden za  Znajmo. V ostalih delih okrožij zbornih sodnij perve stopnje jih 
ima biti, osem za  okrožje deželne sodnije v Bernu,  šti rnajst  za  okrožno sodnijo v
Novim J ič nu ,  sedem za  okrožno sodnijo v ogerskem G r a d c u ,  štirji z a  okrožno
sodnijo v Igla vi, in zadnjič za  okrožno sodnijo v Znajmu pet.

11 .  Z a  Si ležko trinajst, izmed kterih se jih odločuje, eden za  sedež v Tro-  
pavi in eden za  Tešiti.  V  vstalih delih zbornih sodnij perve stopnje jih ima biti, se­
dem za  okrožje deželne sodnije v Tropavi in štirji za  okrožno sodnijo v Tešnu.



Gerichtshöfe erster Instanz haben fü n fze h n , und zw ar in jenem des Landes­
gerichtes von Laibach neun und in jen em  des Kreisgerichtes von Neusladll sechs 
Notare zu bestehen.

7. F ür Görz und G radiška, Istrien und Triest v ierzig , wovon m it dem  
Sitze in der S tad t Triest acht, [in der Stadt Görz drei und in Rovigno zw ei 
festgesetzt, werden. In  den übrigen Thei/en der Sprengel der Gerichtshöfe erster 
Instanz haben, und  zw ar in jenem  des Landesgerichtes von Triest sieben, in 
jenem des Kreisgerichtes von Görz n eu n , endlich in jenem  des Kreisgerichtes 
von Rovigno c ilf Notare zu bestehen.

8. F ür T irol und  Vorarlberg fünfunddreissig, wovon m it dem Sitze  in 
Innsbruck zwei, in Rotzen zwei, in Trient vier, in Roveredo drei und in Feld­
kirch E iner bestimmt werden. In  den übrigen Thei/en der Sprengel der Gerichts­
höfe erster Instanz haben, und zw ar in jenem  des Kreisgerichles zu  Trient 
fünfzehn und in jenem  des Kreisgerichtes von Roveredo acht Notare zu bestehen.

9. Für Böhmen einhundert achtundsiebzig, wovon m it dem S itze  in Prag 
Zwölf, in Budweis zwei, in Tabor E iner, in Kuttenberg zwei, in Chrudim E iner, 
1 n Königgrätz zw e i, in Gitschin zw ei, in Jungbunzlau E in e r , in Reichenberg 
zwei, in Leilm erilz E iner , in Böhmisch-Leippa E iner, in B r ü x  E in er , in Eger  
zw ei, in Pilsen zw ei und in Pisek E iner festgesetzt werden, ln  den übrigen 
rIheilen der Sprengel der Gerichtshöfe erster Instanz haben, und zw ar in jenem  
des Landesgerichtes von Prag zw anzig , in jenem  des Kreisgerichtes von B u d -  
Weis sieben, in jenem  des Kreisgerichtes von Tabor zw ö lf, in jenem  des K reis­
gerichtes von Kuttenberg dreizehn, in jenem  des Kreisgerichles von Chrudim  
eilf, in jenem  des Kreisgerichtes von Königgrätz neun , in jenem  des Kreisge-  
dichtes von Gitschin neun , in jenem  des Kreisgerichtes von Jungbunzlau acht, 
111 jenem  des Kreisgerichtes von Reichenberg d re i, in jenem  des Kreisgerichtes 
von Leilm erilz neun, in jenem  des Kreisgerichtes von B öhm isch-L eippa  fünf, 
1/1 jenem des Kreisgerichtes von B r ü x  e itf, in jenem  des Kreisgerichtes von 
H<jer e ilf, in jenem  des Kreisgerichtes von Pilsen neun , endlich in jenem  des 
Preisgerichtes von Pisek acht Notare zu bestehen.

10. F ür Mähren siebenundfünfzig, wovon m it dem S itze  in B rünn sechs, in 
Glmütz zw e i, in Neutitschein E in er , in Ungarisch -  Hradisch E in er , in Ig/au 
zwei und  in Znaim  E iner bestimmt werden, ln  den übrigen Theilen der Spren­
gel der Gerichtshöfe erster Instanz haben, und zw ar in jenem  des Landesge- 
r*chtes von Brünn acht, in jenem  des Kreisgerichtes von Olmütz vierzehn, in 
Jenem des Kreisgerichtes von Neutitschein sechs, in jenem  des Kreisgerichtes 
r °n Ungarisch-Hradisch sieben, in jenem  des Kreisgerichles von lglau vier, end- 
hch in jenem  des Kreisgerichtes von Znaim  fü n f  Notare zu bestehen.

11. F ür Schlesien dreizehn, ivovon mit dem S itze  in Troppau E iner und  
ln Teschen E iner festgesetzt werden. In  den übrigen Theilen der Sprengel der 
Gerichtshöfe erster Instanz haben, und zw ar in jenem  des Landesgerichtes von



P o  teh navedbah je ravnat i pri prihodnih službodajnih predlogih. Odločba ured- 
s kega  sedeža  posamnih notar jev v okrožju vsaktere zborne sodnije perve stopnje 
ostane pr ideržana posebnemu zavkazu,  glede na nasvete oblastnij.

Krauss s. r.

2 6 3 . 

Ukaz c. k. mhiisterstev pravosodja iti dnarstva 2 8 . Septembra 1854 ,

veljaven za vse cesarstvo,

zaNlrnn umertvenj» (nmorUzirunJa) obligacij lomliar<to-benešUega zajma leta 1^®*'

( J e  v d e r i.  zakoniku, L X X X III. ddln, št. 240", izdanim in razposlanim  3. Oktobra 1854.)

D a  se odpravijo dvombe,  ktere so nastopile zastran amortiz iranja  obligacij 
lombardo-beneškega zajma leta 1 8 5 0 ,  spoznata  ministerstvi pravosodja  in dnarstva 
za  dobro, odločiti sledeče :

1. Glede na take obligacije lombardo-beneškega zajma leta 1 8 5 0  in njih ku­
pone, ktere niso izdane na odločeno ime, marveč se glase na prinesca,  nimajo no­
bene take amortizacije ali sodne prepovedi veljati, ktere ob času plačila ovirajo 
odraj tanje njega,  in to zato,  ker imajo ti deržavni papirji to lastnost, da  se v s a k t e n  

prinesee taistih čisla za  pravega  lastnika.
D a  pa  vendar  v primerlejih, kjer bi ob času plačila za volj kake naključbe ne 

bilo moč, prinesti kako tako obligacijo ali kak kupon, lastnika ostane kako sredstvo, 
z a do bi ti plačilo se dopuša, da se zastran teh deržavnih papirjev iztoki za  amorti­
z iranje še  le po preteku enega leta, šest  tednov in tveh dni smejo razglasiti ,  raj ta »t 
od pravega  plačilnega dne obligacije ali kupona, če bi se pa za  to izdanje izrokov 
še le po preteku taci h plačilnih dni prosilo, od dne tega izdanja naprej.

V e n d a r  se imajo taki za  zgubljene čislani deržavni papirji,  če se prinest) p|-e<̂ 
pretekom ravno omenjene dobe, preči izplačati prinesen.

2.  Glede na amortiziranje tacih obligacij lombardo-beneškega zajma leta 1 8 5 0 ,  
ktere so izdane na odločene imena, je t reba spolnovati  predpise § § .  1 9 1 ,  1 9 2  ,n 
1 9 3  sodnega  reda,  razglašenega  za  lombardo-beneško kraljestvo.



T r oppau sieben und in jenem  des Kreisgerichtes von Teschen vier Notare zu  
bestehen.

Nach diesen Anordnungen ist sich bei künftigen Besetzungs-Vorschlägen zu  
benehmen. Die Bestim m ung des Amtssitzes der einzelnen Notare in dem Spren ­
gel jedes Gerichtshofes erster Instanz bleibt der besonderen Verfügung, m it R ück­
sicht a u f die Anträge der Behörden, Vorbehalten.

M tr u u s s  m . p .

26 .2.

Verordnung der k. k. M inisterien der J u s tiz  und. der Finanzen vom 
28 . Septem ber 1 8 5 4 ,

giltig fü r  den gannen Umfing des Reiches,

tihew die .tmortisirunfj der ithtigationen des lomhardisch-venetianischen Anleihen*
vom Jahre MS.iff.

(Enthalten im Heichs-Ciesetx-Blatte, UXXXI1I. Stück, Kr. 246. Ausgegeben und versendet am 3. October 1854.)

Z u r  Behebung der Zw eifel, welche sich wegen der Amortisirung der Obli- 
gationen des lombardisch-venetianischen Anfeihens vom Jahre 1 8 5 0  ergeben ha­
ben, finden die M inisterien der Justiz und  der Finanzen Folgendes festzusetzen:

1. In  Ansehung jen er  Obligationen des lombardisch-venetianischen Anleihern 
vom Jahre 1 8 5 0  und der hiezu gehörigen Coupons, welche nicht a u f einen be­
stimmten Nam en ausgestellt sind, sondern nur a u f den Ueberbringer lauten, 
sotten keine , die Ziahlung zu r  Verfallszeit hemmende Amortisationen oder ge-  
r ichtliche Verbote W irkung haben, weil es die Eigenschaft dieser Staatspapiere 
mit sich bringt, dass jed er  Veber bringet' derselben als der wahre Eigenthümer 
ungesehen werde.

Damit jedoch in F ällen , wo eine solche Obligation oder ein Coupon durch 
irgend einen Z u fa ll bei der Verfallszeit nicht beigebracht werden könnte, dem  
Eigenthümer ein M ittel bleibe zur Zahlung zu  gelangen, w ird  gestattet, dass 
über diese Staatspapicre Amorlisations -  Edicle dergestalt ausgefertigt werden, 
dass deren W irkung erst nach einem Jahre sechs Wochen und drei Tagen, von 
dem wirklichen Zahlungstage der Obligation oder des Coupons a n , oder wenn 
diese Edicts -  Ausfertigung erst nach solchen Zahlungstagen angesucht worden 
Märe, von dem Tage dieser Ausfertigung an gerechnet, eintreten könne.

Jedoch sollen, des ausgefertigten Am orlisations-Edictes ungeachtet, solche 
fü r verloren geachtete Staatspapiere, wenn dieselben vor Ausgang der eben be­
stimmten Frist beigebracht w erden, an den Veberbringer unaufgehalten ausge- 
z ahft werden.

2. In  Ansehung der Amortisirung jen er  Obligationen des lom bardisch-venc- 
tionischen Anfeihens vom Jahre 1 8 5 0 , welche a u f bestimmte Namen ausgestellt
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3. K e r  se upne knjige čez obligacije lom ba rdo -be ne ške ga  zajma leta 1 8 5 0  
derže v Milanu, gre  ravnanje  zastran amortizt ranja  in izrek sodne razsodbe zastran 
)eh deržavnih papirjev izklenivno deželni sodnii (Tribuna le  provincialej  v Milanu.

K rauss s. r.

2 6 4 .  

Razpis c. k. dnaistvenega ininisterstva 2 9 . Septembra 1 8 5 4 ,
veljaven za vse kronovlne,

hi naznanja. hterl dan se prirne mor ukaza zastran vpeljanja Steinpeljnlc ali He,n 
peljshlli mark, in hi daje druge s tein združene zauhaze.

( J e  v derž. zakoniku, LXXX1II. delu, š t. 248, izdanim in razposlanim  3. Oktobra 1854.)

U ka z  2 8 .  Marca  1 8 5 4  # ) ,  zastran vpeljanja štempeljnic ali štempeljskih mark, 
s  kterimi se bo na novo vižo poberal štempelj od p r a v n i h  o p r a v i l ,  p i s e m ,  
p i s a n j ,  u r e d s k i h  d j a n j , k o l  e n  d r o v  ali pratik in n a z n a n i l ,  bode zadobil 
moč dne 1. Novembra  1 8 5 4 .

Od tega dne naprej se bodo nove štempeljnice, razun štempeljnic za k o l e » -  
d r e  in n a z n a n i l a ,  dobivale pri dosedanjih prodajavcih štempeljskega papirja- 
Štempeljnice za k o l e n  d r e  in n a z n a n i l a  se dobivajo pri tistih uredili, kterim J e  
tudi izročeno preštemplovanje teli štempeljnic.

Štempeljnice za odraj tovanje štempeljske davšine od z u n a n j i h  p o l i t i č n i h  
č a s n i k o v  (novic) ,  ki se ne dobivajo po c. k. poštni upravi,  se ne bodo prodajale« 
T a k e  časnike j e  t reba prinašati k poštni! v mestu finančne deželne uprave, kjer se 
oni po odrajtani davšini s štempeljnico previdijo in preči prešternplajo.

Dosedanji  štempeljski papir se bo še nekaj časa  rabi l ,  namreč do poznejše 
dobe ,  ki se bo na znanje dala,  in štempeljski papir,  ka r  g a  je  še v zalogah, se 
bo naprej prodajal.  P roda jave i  š templanega papir ja  morajo tore j , dokler se jim kaj 
druzega  ne ukaže,  pod omenjeno utesnjavo štempeljski papir z novimi markami vred 
prodajati .  Plačevavcom davšine je  do tistih dob dano na izbor, ali se hočejo steni -  
planega papir j a ,  dokler g a  j e  še kaj dobi ti , ali pa  novih štempeljnic po predpisi*1 
posluževati.

* Deželni vladni list za Krajnsko. Pervi razdelk. X V III. del, št. 91, lčta  1854.



erscheinen, sind die Vorschriften der F F .  1 9 1 , 1 9 2  und 1 9 3  der, fü r  das lom - 
bardisch-venetianische Königreich kundgemachten Gerichtsordnung zu  beobachten.

3. Da die Creditsbücher über die Obligationen des lombardisch-venetianischen 
Anleihen# vom Jahre 1 8 5 0  in M ailand geführt w erden, so steht die Am ortisa- 
ttons- Verhandlung und  die Schöpfung des gerichtlichen Erkenntnisses hinsichtlich 
dieser Staatspapiere aussch/iessend dem Provinzial -  Tribunale zu  M ailand zu .

K rau ss m. p.

2 6 4 .

Erlass des k. k. F inanzm inisterium s vom 29 . Septem ber 1854,

wirksam fü r  alle Kronländcr,

Ür,e>' den Tag. von tvelchetn die Verordnung älter die Einführung von Stämpet- 
•Harken in Wirksamkeit zu treten hat, und über die damit zusammenhängenden

Anordnungen.

(Enthalten im Reiclis-Geselss-Blattc L X X X U I. Stück, Nr. 248. Ausgegeben und versendet am 3. October 1854 .)

Die Verordnung vom 2 8 . M ürz 1 8 5 4  * ), über die E inführung von Stäm pel- 
üiarken als eine geänderte Einhebungsform des Stämpels von R e c h t s g  e s c  h ä  f -  
t e n , U r k u n d e n ,  S e h r  i f  l e n ,  A m t s h a n d l u n g  e n , K a l e n d e r n  und A n ­
k ü n d i g u n g e n ,  hat vom 4. November 1 8 5 4  angefangen in W irksamkeit zu  
tretcn.

Von diesem Tage angefangen können die neuen Stämpelmarken, m it A us­
schluss jener fü r  K a l e n d e r  und A n k ü n d i g u n g e n ,  von den bisherigen 
Stämpelverschleissern bezogen werden. Die Stäm pelm arken fü r  K a l e n d e r  und  
A n k ü n d i g u n g  e n  sind von jen en  Aem tern zu  beziehen, welchen auch die 
Vcberstämplung dieser Stämpelmarken zugewiesen ist.

Die Stäm pelm arken zu r  Entrichtung der Stämpelgebühr v o n  a u s l ä n d i ­
s c h e n  Z e i t u n g e n  politischen Inhaltes, deren Bezug nicht durch die k. k. 
Postverwaltung geschieht, werden nicht in Verschleiss gesetzt. Solche Zeitungen  
Slnd  zu  dem Postamte im S itze  der F inanz-Landesverw altung zu  bringen, wo 
Sle Hegen Entrichtung der Gebühr m it der Stämpelmarke zu  versehen und  
sogleich zu  überstämpeln sind.

Die Aussergebrauchsetzung des gegenwärtigen Stämpefpapieres w ird  a u f  
cuien späteren Zeitpunct, welcher kundgemacht werden w ird , verschoben, und  
der Verschleiss des Stämpelpapieres w ird , so weit die Vorrät he reichen, fort­
gesetzt. Die Stäm pelpapier- Verschleisser haben daher bis a u f Weiters unter der 
gedachten Beschränkung Stämpelpapier neben den neuen Stämpelmarken zu  
>e>schleissen. Den Steuerpflichtigen ist bis dahin die W ahl gelassen, entweder 
Stämpelpapier, so ferne solches erlangt werden kann , oder die neuen Släm pel- 
uiarken vorschriflmässig zu verwenden.

J  Eandcs-Regicrunjs-Blatt fü r  K ra in . Erster Thcil. X VIII. Stück, Nr. 91 vom Jahre 1854.
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Htempeljski uredi nehajo dne 31 . Oktobra 1 8 5 4 .
V  slednji kronovini se bo posebej razglasi lo,  na ktere n red e prej dejo službene 

opravila,  ki so jih odpravljeni štempeljski uredi  oskerbovali  zastran kupčijskih »> 
obertnijskih bukev ,  od kterih hoče vdeleženi vso davšino na pervi poli bukev pla­
čati, potem zast ran  štemplanja kvart  za  igro po dosedanjem načinu.

T a  razglas  bo tudi naznanil, k te rim u red o m je  izročeno preštemplovanje stein- 
peljnic pritisnjenih na kupčijske in obertnijske bukve, na prat ike in naznanila.

Gosposke  in ured i ,  ki t ak ra t ,  ko se moč uka z a  2 8 .  M arca  1 8 5 4  prične, se 
ne bodo imeli štampilij za  preštemplovanje štempeljnic potrebnih, imajo,  da se na­
men tega ukaza  izpolni,  tiste š tempel jnice, ki bi jih bilo preštemplat i , z imenom 
ureda  ali gosposke popisati t ako ,  kakor  je  povedano v § .  3  omenjenega ukaza.

It aro n U auing artn er s. > .

2 6 5 .

Ukaz c. k. ministerstva za pravosodje 2. Oktobra 1 8 5 4 ,

veljaven za  vse krenovinc, vazun vojaške k ra jin e ,

ki rešuje ilvombe za.atran vzajemne pristojnosti zbornik sotlnlj perve stopnje En 
mestno - delegiranih okrajnih sodnij (mestnih pretur, mestno - delegiranih sodnij 

glede na izverševanje osebne in stvarne sodne oblasti.

( J e  v derž. zakoniku, LXXX1V. delu , š t. 253, izdanim in razposlanim  7. Oktobra 1854.)

K er so se pokazale dvombe zastran vzajemne pristojnosti zbornih sodnij perve 
stopnje in zastran delegiranih okrajnih sodnij (mestnih pretur, mestno-delegiranih 
sodnij) glede na. izverševanje osebne in stvarne sodne oblasti, daje Ministers tvo 
pravosodja sledeči poduk, da se bo prav razumel pomen dotičnih odločb pravilnika 
civilne sodne oblasti ( § § .  12 , 4 9  lit. b ) , 5 0  lit. b ), 6 9 ,  78 , 8 4  patenta ^0
Novembra 1 8 5 2 ,  št. 2 5 1  derž. za k . ; § § .  12, 4 9 .  5 1 ,  5 2 ,  6 5 ,  7 3 ,  7 9  patenta
20 . Novembra 1 8 5 2 ,  št. 2 5 9  derž. z a k . ; § § .  12 , 4 9 ,  5 1 ,  6 3 ,  7 1 ,  7 7  patenta
20 . Novembra 1 8 5 2 ,  št. 2 6 1  derž. zak .; Ktz. 12 , 4 8 ,  6 7 ,  76 , 8 2  patenta 16.
Februarja 1 8 5 3 ,  št. 3 0  derž. zak .;  in § § .  1 2 ,  4 8 ,  6 3 ,  7 2 ,  7 8  patenta 3. Julija 
1 8 5 3 ,  št. 1 2 9  derž. zak.).

V  §. 12  pravilnikov civilne sodne oblasti zaznamovano ožje okoliše zbornih 
sodnij perve stopnje je  eno in isto, kakor  je  okoliše mest, kjer so te zborne sodmje



Die Stämpelärnler werden mit. 3 1 . Oclober 1 8 5 4  {jeschlossen.
An welche Aem ter die non den aufgehobenen Stämpelämtern besorgten Am ts­

handlungen, hinsichtlich der Handels- und Gewerbsbücher, von welchen die P arte i 
die Gesummtgebühr a u f dem ersten Dogen des Huches entrichten w ill, dann die 
Stämplung der Spielkarten a u f die bisherige A r t überzugehen haben, w ird in 
jedem  Kron/ande besonders kundgemacht werden.

Diese Kundmachung w ird auch enthalten, welchen Aemtern die Ueber- 
stamplung der, a u f den H andels- und Gewerbsbüchern, a u f Kalendern und A n­
kündigungen befestigten Stäm pelm arken zugewiesen ist.

Behörden und Aem ter, welche beim Eintritte der W irksam keit der Verord­
nung vom 2 8 . M ärz 1 8 5 4  noch nicht m it den, zu r  Geberstämplung der S tä m -  
pe/marken erforderlichen Stampiglien versehen sind , haben zu r  Erfüllung des 
Zweckes dieser Anordnung jen e  Stäm pelm arken, deren Geberstämplung hätte 
nprgenommen werden sollen, m it dem Sam en  des Amtes oder der Behörde in 
der A rt zu  überschreiben , wie dies im § .  3 der bezogenen Verordnung ange- 
yeben ist.

F reiherr von B au m gartn er m. p.

2 6 5 . 

Verordnung des k. k. Justizm inisterium s vom 2. October 1854,

gütig fü r  alle Kronliinder, mit Ausnahme der Militärgränze,

Mjüsunfj der Xiveif'el iihet' die gegenseitige Competenz der (*erii'htshiif'e erster  
Instanz und der städtisch-delegieten Bezirksgerichte fStadtprüturen, städtisch- 

detegirten derichte) zur  Iusilhitng der Personal- und Mlealgerichtsharkeit.

(E nthalten  im Reichs-Gesetz-[Hatte, L X X X IV . S tück, S r . 353. Ausgegeben und versendet am 7. October 1854 .)

Da über die gegenseitige Competenz der Gerichtshöfe erster Instanz und der 
städtisch-delegirten Bezirksgerichte fS tadtpriituren, städlisch-delegirten Gerichtej 
Zl<r Ausübung der P ersonal- und Realgerichtsbarkeit Zw eifel hervorgeknmmen 
sind, so findet das Justizm inisterium  zum  Behufe der richtigen Auffassung des 
Sinnes der bezüglichen Bestimmungen der C ivil-Jurisdictionsnorm en (§.$• 12, 
49 lit. b j ,  5 0  lit. b j ,  6 9 ,  7 8 , 8 4  des Patentes vom 2 0 . November 1 8 5 2 , 
h r .  2 5 1  des R e ic h s-G ese tz -B la tte s ;  § § .  1 2 ,  4 9 ,  5 1 ,  5 2 ,  6 5 ,  7 3 , 79  des 
Patentes vom 2 0 . November 1 8 5 2 , N r. 2 5 9  des Reichs-G esetz-B lattes; ,§§. 12, 
4 9 ,  51 ? 6*3, 71 , 7 7  des Patentes vom 2 0 . November 1 8 5 2 ,  Nr. 2 6 1  des 
Reichs-G esetz-B lattes; § § .  12 , 4 8 , 67 , 76 , 8 2  des Patentes vom 16. Februar 
1 8 5 3 , N r. 3 0  des R e ic h s-G ese tz -B la tte s , und § § .  1 2 , 4 8  , 6 3  , 72 , 78  des 
Patentes vom 3. Ju li 1 8 5 3 ,  N r. 1 2 9  des R eichs-G esetz-B lattesj nachstehende 
Reich rung zu er (heilen:

Der im 12  der C iv il- Jurisdictionsnormen bezeichnete engere Sprengel 
der Gerichtshöfe erster Instanz fällt m it dem Gmkreise der S tädte , wo diese



postavljene. P o d  besedo „okoliše mest“  ali „oblast,  obližje krajev“ , kjer so zborne 
sodnije ,  se  pa more le razumeti pravo meste s predmestji v r e d , kamor spadajo v 
lombardo-beneškem kraljestvu tudi Corpi S a n t i ,  toraj pristoji mestno-delegiranim 
okrajnim sodnijam (mestnim preturam, mestno-delegiranim sodni jam) v ok ra ju , ki 
jim j e  odkazan zunaj okoliša m es tnega ,  ali zunaj obližja krajev ,  kjer so zborne 
sodnije perve stopnje postavljene, izverševanje osebne in s tvarne sodne oblasti ka­
kor drugim okrajnim sodnijam (preturam, stolnim sodnijam).

K.rauss s. r.

2 6 6 . 

Ukaz c. k. pravosodnega ininistevstva 2. Oktobra 1 8 5 4 ,

ki naznanja, k linj počnejo v vojvodinah Štajerski, Koroški in Krajnski zg-olj Pr**' 
vosotlne oblasti perve stopnje in tleržavni pravilniki svoje opravila in kitaj znilo*,e 

moč postave z novo ureilbo soilnij združene.

( J e  v derž. zakoniku, LXXX1V. delu, št. 254, izdanim in razposlanim  7. Oktobra 1854.)

Z  ozirom na ukaze ministrov notranj ih, pravosodnih in dnarstvenih zadev 31» 
J a n u a r j a , 4. in 5 .  F e b ru a r j a  1 8 5 4 ,  št. 2 7 ,  3 4  in 3 5  d e rž. za k. H) čez uredbo 
sodnij z a  vojvodstvo Š t a je r sk o ,  Koroško in Kra jnsko  in z ozirom na začetek 
službe za  imenovane kronovine v Gradcu postavljene deželne nadsodnije, kakor jo 
naznani l ukaz pravosodnega mmisterstva 2 1 .  Jun i j a  1 8 5 4 ,  št. 1 5 2  d e rž. zak. **)> 
se  daje na zn a n je , da bodo po Naj  višjem sklepu 2 3 .  Septembra 1 8 5 4  deržavna 
nadpravdui ja  pri Grašk i  deželni nadsoditii ,  na novo uredjene zborne sodnije perve 
stopnje v G r a d c u , C e lo v c u , Ljubl jan i ,  Celji, Lubnu  in Novem mestu, deržavne 
pravdni je pri teh zbornih sodnijah, potem samostalni okrajni sodnii v Marburgu in 
Ptuju  dne 3 0 .  Oktobra 1 8 5 4  svoje dela začele po postavi oblastnosti,  in da bodo 
sedanje sodnije in deržavne pravdnije 2 0 .  Oktobra 1 8 5 4  nehale delati.

Ravno ta dan se začne moč p o s t a v , z novo uredbo sodnij združenih zlasti 
a )  s cesarskim patentom 2 0 .  Novembra 1 8 5 2  dani predpis čez opravila in pr i '  

stoj »ost sodnij v deržavljanskih pravnih rečeh (š t .  2 5 1  derž. zak .)  * * * )

* ) Deželni vladni list, 1854, pervi razdelk, IX del, št. 48 in X II. del, št. 56 in 57.
* * ) Deželni vladni list, 1854, pervi razdelk, XX XI. del, št. 174.

***) Deželni vladni list, 1853, pervi razdelk, IV. del, št. 17. '



Gerichtshöfe ihren Standort haben, zusammen. Unter dem Ausdrucke „Umkreis 
der Städteu oder „Gebiet der Orteu wo die Gerichtshöfe ihren S itz  haben, kann  
aber lediglich das eigentliche Gebiet der S tadt und der dazu gehörigen Vorstädte, 
wozu im lombardisch-venetiunischen Königreiche auch die Corpi S a n ti gehören, 
verstanden w erden, daher den städtisch-de/egirten Bezirksgerichten (S ta d tp rä -  
turen, städlisch-delegirten Gerichte)  in dem ihnen ausserhalb des Umkreises der 
&tädte, oder des Gebietes der Orte, wo die Gerichtshöfe erster Instanz ihren 
S itz  haben, zugewiesenen B ezirke die Ausübung der Personul- und Realgerichts- 
barkeit gleich allen übrigen Bezirksgerichten (P rü tu ren , Stuhlgerichten) zustehl.

K r a u s s  m p.

266 .

Verordnung des k. k. Justizm inisterium s vom 2. October 1 8 54 ,
Über den Zeitpunkt der Activirung der reinen Justizbehörden erster Mnstanz und 
der Staatsanu-altschaft in den MMerzngthiimern Steiermark, Kärnten und Mirain, 
s°u ie über die Miinfiihrung der, mit der neuen Gerichtsorganisirung in Verbin-

dung stehenden Gesetze.

(E ntha lten  im Rcichs-Geseta-Blulle L X X X IV . Stück, Kr. 254 . Ausgegeben und  versendet am 7. October 1854 .)

M it Bezug a u f die Verordnungen der M inister des In n e rn , der Justiz und  
der Finanzen vom 31 . Jänner, 4. und 5. Februar 1 8 5 4 ,  N r. 2 7 , 3 4  und 3 5  
des Reichs-G esetz-B lattes, &) über die Allerhöchst genehmigte Gerichlsorganisi- 
vutig fü r  die Herzogthümer S te ierm ark , K ärnten und  K ra in , und m it Bezug  
auf die, durch Justizm inisterium  Verordnung vom 2 1 . Ju n i 1 8 5 4 , N r. 1 5 2  des 
Reichs -  Gesetz -  Blattes, * * )  kundgemachte Activirung des, fü r  die genannten 
Grönländer vereinigten Oberlandesgerichtes zu Grat z ,  w ird hiemit bekannt ge­
wacht, dass in Folge Allerhöchster EnfSchliessung vom 2 3 . September 1 8 5 4  die 
Ober-Staatsanwaltschaft bei dem Oberlandesgerichte in Gratz, die neu organisir- 
ten Gerichshöfe erster Instanz in Gratz, K tagenfurt, Laibach, Cifli, Leoben und  
Neustadll, die Staatsanwaltschaften bei diesen Gerichtshöfen, sowie die städlisch- 
delegirten Bezirksgerichte in den eben genannten Städten, dann die zw ei selbst­
ständigen Bezirksgerichte zu  M arburg und Petlau mit dem 30. October 1 8 5 4  
ihre Amtsthätigkeit nach Massgabe des gesetzlich eingeräumten Wirkungskreises 
Zu beginnen, die dermaligen Gerichts- und Staatsanw altschafts-B ehörden aber 
atn 2 9 . October 1 8 5 4  ihre Amtswirksamkeit zu  beenden haben.

M it dem nämlichen Tage haben auch die, m it der neuen Juslizorganisirung  
*n Verbindung stehenden Gesetze in W irksam keit zu  treten, insbesondere

a)  die mit dem kaiserlichen Patente vom 2 0 . November 1 8 5 2  erlassene Vor­
schrift über den W irkungskreis und die 'Zuständigkeit der Gerichte in bürger­
lichen Rechtsangelegenheiten f  N r. 2 5 1  des R eichs-G esetz-B la ttes);

*) Eandes-Regierungs-Blatt. 1854. Erster Theil. IX. Stück, Nr. 48  und XII. Stück, Nr. 5 6  und 57.
Eandes-Regierungs-Blatl. 1854. E rster Theil. X X X I. Stück, Nr. 174.

"t' )  Eandes-Regierungs-Blatt. 1853. Erster Theil. IV. Stück, Nr. 17.



b )  8 cesarskim patentom 3.  Maja 1 8 5 3 ,  dana postava čez notranjo uredbo >» 
opravilski red sodnij (š t .  81  derž. z a k . ) # ) ;

c )  s  cesarskim patentom 2 9 .  Jul ija 1 8 5 3  poterjeni red kazenske pravde (š t .  151 
derž .  zak . )  * * 0 ;

d )  z ukazom pravosodnega  ministerstva 16 .  Jun i j a  1 8 5 4  razglašeni  poduk cez 
notranje službene opravke in opravilski red sodnij v kazenskih zadevah 
( š t .  1 6 5  derž.  z a k . )  # * * ) ;

e )  z ukazom pravosodnega ministerstva 3.  A vg u s t a  1 8 5 4  razglašeni  predpis 
čez notranjo uredbo in opravilski red pri deržavnih pravdnijah ( š t .  2 0 1  derz. 
z a k . )  # * * # )  Z in

f) s cesarskim patentom t). A v g u s t a  1 8 5 4  dana postava čez ravnanje sodnij 
v pravnih zadevah zunej pravde (š t .  2 0 8  derž. zak .)  # # # # # )

K rauss s. r.

2 6 7 .  

Ukaz c. k. pravosodnega ministerstva 5. Oktobra 1 8 5 4 ,

veljaven za celo cesarstvo, razun vojaške krajine,

* hterlm ne vsleil TVajvišJeg-n poobliistcnjn 1 . Oktobra 1 8 5 4  ustanovljujv. kako j* 
treba naprej zavarovati pravice do povračila tiste škode, klora se ima p«« obstoj64'**1 

postavali povračali Iz premoženja oseb, obsojenih zavolj velike Izdaje, punta
ali vstaje.

( J e  v derž. zakoniku, I.X X X IV . delu, št. 255, izdanim in razposlanim  7. Oktobra 1854.)

D a  se zavarva  izpel java odločbe, zapopaderie v § .  5 9  kazenske postave 27- 
M aja  1 8 5 2  in v § .  3 6 0  reda  kazenske pravde 2 9 .  Juli ja 1 8 5 3 ,  po kteri imaj 0 
v s e ,  hudodelstva velike izdaje,  punta ali vstaje za  krive izrečene osebe dolžnost, 
poverniti š kodo ,  napravl jeno z enim teh hudodelstev deržavi  ali privatnim osebam, 
se s tem vsled Naj višjega sklepa 4. Oktobra 1 8 5 4  zavkazuje ,  da  je t reba v tistih 
kronovinal i,  kjer ima že moč imenovani red kazenske pravde ,  preči po razglas11 
tega  u k a z a ,  v ostalih kronovinali pa od tiste dobe naprej,  v kteri bo omenjeni red 
kazenske pravde ondi moč zadobi l ,  h krati spol n o vati sledeče odločbe:

# )  Deželni vladni list. 1853, pervi razdelk, XXI. del, št. 122.
* * ) Deželni vladni list, 1853, pervi razdelk, X X X III. del, št. 190.

* * * ) Deželni vladni list, 1854, pervi razdelk, X I.II. dčl, št. 242.
* •* * )  Sc bo v pervim razdelku deželnega vladnega lista letošnjega tečaja  pozneje izdal.

| ,3 v |)Crv;m razdelku deželnega vladnega lista  letošnjega tečaja pozneje izdal.



ö )  das m it dem kaiserlichen Patente vom 3. M ai 1 8 5 3  erlassene Gesetz über 
die innere Einrichtung und die Geschäftsordnung der Gerichtsbehörden 
(Nr .  81 des R eichs-G esetz-P la ttes'); *)

c )  die mit dem kaiserlichen Patente vom 2 9 . J u li 1 8 5 3  genehmigte S tra f­
process-Ordnung (Nr.  151 des Reichs-G esetz-P lattes'); * * )

d )  die mit Verordnung des Justizm inisterium s vom 16. Jun i 1 8 5 4  kundge­
machte Instruction über die innere Amtswirksamkeil und die Geschäfts­
ordnung der Gerichtsbehörden in s tra f gerichtlichen Angelegenheiten (Nr.  1 6 5  
des Reichs-G esetz-R lattes) ;

c) die m it Verordnung des Justizm inisteriums vom 3. August 1 8 5 4  kundge­
machte Vorschrift über die innere Einrichtung und Geschäftsordnung bei 
den Staatsanwaltschaften (N r. 20 1  des R e i c h s - G e s e t z - B l a t t e s u n d

f )  das mit dem kaiserlichen Patente vom 9. August, 1 8 5 4  erlassene Gesetz 
über das gerichtliche Verfahren in Rechtsangelegenheilen ausser S treit­
sachen (N r . 2 0 8  des Reichs-G esetz-RlattesJ. %****)

K r a u s s  m  p.

2 6 7 . 

Verordnung des k. k. Justizm inisterium s vom 5. October 18 5 4 ,
wirksam fü r den ganzen Umfang des Reiches, mit Ausnahme der IRilitärgränze,

Wodurch in Innige Allerhöchst ei' Ermächtigung vom 4. October 4854 das Verfah­
ren geregelt tv ird , welches wegen vorläufiger Sicherstellung der Schadenersatz­
ansprüche vorzukehren ist, die nach JUassgahe der bestehenden tiesetze aus dem 
V ermögen der wegen tlochverrath , Aufruhr oder Aufstand verurtheilten Perso­

nen zu erholen sind.

(Enthalten im Reichs-Gesetz-Blatte, L X X X IV . S tück , Nr. 255. Ausgegeben und versendet am 7. October 1854 .)

Um die Vollziehung der in dem  F .  59  des Strafgesetzes vom 2 7 . M ai 
1 8 5 2  und im ,§. 3 6 0  der Strafprocess-Ordnung vom 2 9 . J u li 1 8 5 3  enthalte- 
nen B estim m ung, wornach alle des Verbrechens des Hochverrathes, Aufruhres  
<Jder Aufstandes schuldig erklärten Personen zum  E rsätze des, durch eines die- 

Verbrechen dem Staate oder Privatpersonen zugefügten Schadens verpflichtet 
sind, sicher zu  stellen, w ird hiemit in Gemässheit einer Allerhöchsten Enlsch/ies- 
sung vom 4. October 1 8 5 4  verordnet, dass in denjenigen G rönländern, wo die 
yenannlc Strafprocess-O rdnung bereits in W irksam keit steht, sogleich nach der 
Kundmachung der gegenwärtigen Verordnung, in den übrigen Grönländern aber 
v°n dem Zeitpuncte angefangen, wo daselbst die gedachte Strafprocess-Ordnung  
ln Geltung treten wird, zugleich folgende Bestimmungen in Anwendung zu  brin- 
Uon sind:

**) l.audes-Itegierungs-Blalt. 1853. Erster Theil. A A I. Stück, Nr. 122.
**_ ) l.andes-Regierungs-Btatt. 1853. Erster Theil. XXAI1I. Stück, Nr. 190.

***) Landes-Regierungs-Blalt. 1854. Erster Theil. X L U . Stück, Nr. 242.
Kömmt im Ersten Theile des Landes-Regieruvgs-Blattes vom laufenden Jahre nachträglich zu r  Ausgabe.
Kömmt im Ersten Theile des Landes-Regierungs-Blattes vom laufenden Jahre nachträglich zu r  Ausgabe.
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„ K o  se zoper kako odločeno osebo po §.  1 4 5  reda kazenske pravde 2 9 .  Julij» 
1 8 5 3  stori sklep zastran uvoda preiskave zavolj hudodelstva velike izdaje, punta 
ali vs ta je ,  mora preiskovavna sodnija po zasl išanju deržavnega  pravdnika h krati 
z uvodom preiskave ali pa s posebnim ukazom narediti,  da  se kakor  gre  zavarva 
povračilo, ktero bi utegnilo obdolženca po § .  3 6 0  reda  kazenske pravde zadeti za 
neposrednje ali posreduje s hudodelstvom napravl jene poškodbe , kakor  tudi za 
s t r o š k e , kterih bi bilo treba za  v dušenj e hudobnega započelja in za  zopetno usta­
novitev reda  in varnosti.  Zavol j tega ima preiskovavna sodnija po okolšinah rub­
ij enj e in sekvestracijo vsega obdolžencovega premoženja ali primernega dela pre­
maklj ivega blaga  zavkazat i  in to naredbo, kolikor je  to dopušeno brez kratenja ze 
zadobljenih pravic tretjih oseb in dolžnost i , ktero ima obdolženec za  preživljenje
svojega  nedolžnega zakonskega  družeta ali družili s v o jc o v , ali sama  izveršiti u*1
pa  zav k a z a t i , da jo na podlagi njene naredbe,  če bi bilo t reba,  s pomočjo f i n a n c  »e 
prokurature civilni sodnik izpelje.

T e  pravila se imajo le takrat  opusti ti , če se  pokaže, da ni v sled kaznjivega 
djanja nobena škoda nas topi la , za  ktero bi se utegnilo tirjati povračilo.

Zavol j zavarvan ja  zavkazane  naredbe imajo praviloma veljat i ,  dokler »i ka­
zenska ravnava  pravomočno končana.

Venda r  se smejo o n e , dokler preiskava teče ,  po nje izidih tudi dalje razširit'
ali pa utesniti. Tudi  gre  obdolžencu in deržavnemu pravilniku pravica,  zoper vsako 
zadevno naredbo po §.  6 4  in 6 5  reda  kazenske pravde prositi zborno sodnijo za 
razsodbo in proti tej razsodbi podati pritožbo deželni nadsodnii,  in če bi ut egni l  
ta kaj premeniti,  naj višji sodnii ."

Pri  končni razsoji  kazenske ravnave ima zborna sodnija, če se zoper obdol­
ženca ne stori nobena kazenska sodba, zavkazat i  odpravo s tor jenega z a v a r v a n j a ?  

če bi se pa obdolženec izrekel za  kr ivega kacega v začetku imenovanega hudo­
dels tva,  ob enem izreči, koliko ima zavarvanje  veljati za  pravico do povračila, po­
sojenega v  kazenski  s o d b i , ali pa po §. 3 6 2  na pravdno pot nakazanega.

Strauss *• r-



„Sobald gegen eine bestimmte P erson , dem § . 145 der Strafprocess-O rd­
nung vom 29. J u li 1853 gem äss, der Beschluss zur Einleitung der Unter­
suchung wegen des Verbrechens des H ochverrathes, des Aufruhres oder A u f­
standes gefasst tvird, hat das Untersuchungsgericht, nach Vernehmung des S taa ts-  
unwaltes, entweder zugleich mit der Einleitung der Untersuchung oder mittelst 
ubgesonderler Verordnung zu verfügen , dass der E rsa tz , welcher den Beschul­
digten in Folge des 360 der Strafprocess-O rdnung, sowohl für die unmittel­
baren oder mittelbaren durch das Verbrechen herbeigeführten Beschädigungen 
ufs fü r  d ie , zu r  Unterdrückung der verbrecherischen Unternehmung und zu r  
Wiederherstellung der Ordnung und Sicherheit etwa erforderlichen Kosten treffen 
könnte, gehörig sicher gestellt werde, h u  diesem Ende hat das Untersuchungs- 
g( > icht nach Umständen die Pfändung und Sequestration des ganzen Vermögens 
(lefi Beschuldigten oder eines angemessenen Theiles desselben an beweglichen 
Gütern zu  verhängen und diese Verfügung, soweit es ohne Beeinträchtigung 
schon erworbener Rechte dritter Personen und der, dem Beschuldigten obliegen­
den Verpflichtung zu r  E rnährung seiner schuldlosen Ehegatten oder anderer 
Angehörigen zulässig ist, entweder selbst in Vollzug zu  setzen, oder die E in­
fettung zu  treffen, dass dieselbe a u f Grundlage seiner Anordnung, allenfalls un­
ter M itwirkung der Finanzprocuratur, durch den Civilrichter in Vollzug gesetzt 
*cerde.

Diese Massregeln haben nur dann zu  unterbleiben, wenn erhellet, dass durch 
die strafbare Handlung kein Schade entstanden ist, welcher einen Ersatzanspruch  
Zur Folge haben könnte.

Die zur Sicherstellung getroffenen Anordnungen haben in der Regel bis zu r  
Rechtskräftigen Beendigung des Strafverfahrens fortzudauern.

Doch können dieselben im L au fe  der Untersuchung nach Beschaffenheit der 
Ergebnisse derselben auch weiter ausgedehnt oder beschränkt werden. Auch steht 
Hegen jede darau f bezügliche Verfügung sowohl dem Beschuldigten als dem 
Slaatsanwalte das Recht zu , dem  H. 64 und 65 der Strafprocess-Ordnung ge- 
n‘dss, die Entscheidung des Gerichtshofes in Anspruch zu  nehmen und gegen die 
Entscheidung des letzteren die Beschwerde an das Oberlandesgericht, oder wenn 
' ° n diesem eine Abänderung erfolgen sollte, an den obersten Gerichtshof zu  
evgreifen.i(

Bei der endlichen Entscheidung über das S trafverfahren hat der Gerichts- 
,lof, wenn gegen den Beschuldigten kein S tra furtheil ergeht, die Aufhebung der 
^w irk ten  Sicherstellung anzuordnen, wenn aber der Beschuldigte eines der im  
E i n g ä n g e  erwänten Verbrechen schuldig erklärt werden sollte, zugleich auszu- 
!'P>'echen, in wieferne die SichersteUung fü r  den durch das S tra furtheil zuer- 
annten oder nach Massgabe des § . 362  der Strafprocess-O rdnung a u f den 
erhtsweg verwiesenen E rsatz-A nspruch  fortzudauern habe.

K r a u s s  m. p.



e V 1 b L J U t A ..ni} . vtv»\i\kV\v‘* i l  ... 'n i «Alittmtti K A ü l  fliVuLil u v  mim DZyDR
Razpis c. k. dnarstvenega ministerstva 18. Septembra 1 8 5 4 ,

zastran otlpravljenja davšine „diritto di attiraglio“  za  kos vožnje po Padu  od
Kavanele  do Kori) o le.

(Je  v d e r i. z ak o n ik u , I XX XIII. delu . št. 243, izdanim in razposlanim  3. Oktobra 1854).

2 6 9 . 

Ukaz c. k. ministerstva notranjih zadev, po dogovoru z c. k. minister- 
stvom pravosodja in dnarstva in z najvišjo c. k. policijsko oblastjo 

2 7 . Septembra 1 8 5 4 ,

veljaven z a  kraljestvo Ogersko,  Hervaško  in Slavonsko,  z a  velko knežijo Evdeljsko, 
serbsko vojvodino in Temeški  Banat  in z a  velko vojvodstvo Krakovsko ,  z a s t r a n

prepovedanih iger.

( J e  v derž. zakoniku L X X X III. delu, št. 245, izdanim in razposlanim  3. Oktobra 1854.)

2 7 0 .

Ukaz c. k. ministerstva pravosodja 2 9 . Septembra 1 8 5 4 ,

s kteriin se ustanovljuje, kdaj bodo v kraljestvu Hervaškem in Slavonskem zgolj 
pravosodne oblasti svoje opravila začele in kdaj zadobe ondi svojo moč tiste po­

s t a v e ,  ki so v zvezi z uravnavo pravosodja.

(Je  v derž. zakoniku, L X X X III. d e lu , št. 247, izdanim in razposlanim  3. Oktobra 1854.)

2 7 1 .

Ukaz c. k. ministra notranjih zadev 1. Oktobra 1 8 5 4 ,

ki naznanja kdaj bodo v kraljestvu Hervaškem in Slavonskem županijske oblast i

svoje dela pričele.

(Je  v derž. zakoniku, LX X X IV . ddlu, št. 249, izdam in razposlanim  7. Oktobra 1854.)

2 7 2 .

Ukaz c. k. ministrov notranjih in pravosodnih zadev 1. Oktobra 1854 ,

ki naznan ja ,  kdaj bodo v kraljestvu Hervaškem in Slavonskem zgolj politične >" 
polit ično-sodne okrajne gosposke svoje dela počele.

Je  v derž. zakoniku, LX X X IV . delu, š t. 250, izdanim in razposlanim  7. Oktobra 1854.)



Erlass des k. k. Finanzm inisterium s vom 18. Septem ber 1 8 5 4 ,

betreffend die Aufhebung des Dirilto d i attiraglio fSch iffzu g -G eb ü h r) fü r  die
Postrecke von Cavanetla bis Corbota.

Centhallen im Reichs-Geseta-Blatte  / - . .Y .V .l/ / / .  S tü ck , Nr. 243. Ausgegeben und versendet am 3. October 1854 .)

2 6 9 . 

Verordnung des k. k. M inisteriums des Innern, im Einvernehmen mit 
dem k. k. Ministerium, der J u s tiz  und. der F inanzen und mit der 

k. k. obersten Polizeibehörde vom 2 7 . Septem ber 1 8 54 ,

Wirksam fü r  die Königreiche Ungarn, Croatien und Slawonien, fü r  das Gross- 
fürstenthurn Siebenbürgen, die serbische Wojwodschaft und das Temeser Banat 

und fü r  das Grossherzoglhum K rakau , betreffend die verbotenen Spiele.

(Enthalten im Reichs-Gesetz-Blatte f.A .W IU . Stück, Nr. 245. Ausgegeben und versendet am 3. October 1854 .)

2 7 0 . 

Verordnung des k. k. Justizm inisterium s vom 29 . Septem ber 1854 ,

Womit der Zieitpunct der W irksam keit der reinen Justizbehörden und der, m it 
der Justiz-O rganisirung in Verbindung stehenden Gesetze in den Königreichen 

Croatien und Slavonien festgesetzt wird.
(Enthalten im Reichs-Geselz-Blatte, L X X X III. Stück, Nr. 247. Ausgegeben und versendet am 3. October 1 8 54 .)

2 7 1 . 

Verordnung des k. k. M inisters des Innern vom 1. October 1 8 54 ,

die Activirung der Comitatsbehörden im Königreiche Croatien und Slawonien
betreffend.

Chnthalten im Reichs-Gesetz-Blalte, I.X X X IV . Stück, Nr. 249 . Ausgegeben und versendet am 7. October 1854 .)

2 7 2 . 

Verordnung der k. k. M inister des Innern und der J u stiz  vom 
1. October 1 854 ,

dfe Activirung der rein politischen, sowie der gemischten Bezirksäm ter im K ö­
nigreiche Croatien und Slawonien betreffend.

CCnthalten im Reichs-Gesetz-Blatte 1 ,XXXIV . Stück, Nr. 250. Ausgegeben und versendet am 7. October 185 4 .)



2 7 3 . 

Ukaz c. k. ministra notranjih zadev 1. Oktobra 1 8 5 4 ,

ki naznan ja ,  kdaj počnejo v velki knezi! Kvdeljski kresi jske oblasti svoje dela.

( J e  v derž. zakoniku, LXX X IV . delu, št. 251, izdanim in razposlanim  7. Oktobra 1854.)

2 7 4 .  

Ukaz c. k. ministrov notranjih in pravosodnih reči 1. Oktobra 1854 ,

ki n aznan ja ,  kdaj počnejo v velki knežii Erdeljski  okrajne gosposke svoje
opravila.

(Jo  v dcržavnim zakoniku LX X X IV . delu, št. 252, izdanim in razposlanim  7. Oktobra 1854.)



2 7 3 . 

Verordnung des k. k. M inisters des Innern vom 1. Oclober 1 8 5 4 ,

die Activiruny der Kreisbehörden im Grossfürstenthum Siebenbürgen betreffend.

(Enthalten im Reich«-Gesetz-Illatte, I.X X X IV . S tück, Kr. 251 . Ausgegeben und versendet am 7. Oclober 1854 .)

2 7 4 . 

Verordnung der k. k. M inister des Innern und der Ju stiz  vom 
1. Oclober 1 8 5 4 ,

die Activiruny der Bezirksäm ter im Grossfürslenthume Siebenbürgen betreffend.

(Enthalten im Reichs-Gesetz-Hlatte I.X X X IV . Stück', Nr. 252. Ausgegeben und versendet am 7. October 1854.)
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